Aighneacht do Sheirbhís um Ceapacháin Poiblí
faoi alt 11 d’Acht na dTeangacha Oifigiúla 2003
Soláthraíonn an tSeirbhís um Ceapachain Poiblí seirbhísí earcaíochta agus roghnóireachta taobh istigh de rannóga na Státseirbhíse, na nÚdarás Áitiúil agus na Seirbhísí Sláinte. Is gá don ag an Áitiúla tSeirbhís um Ceapacháin Poiblí an Ghaeilge a thabhairt san áireamh nuair a sholáthraítear 
· earcaíocht oscailte le haghaigh folúntas sa Státseirbhís; 
· seirbhís earcaíochta oscailte le haghaigh folúntas sinsearach áirithe in Eagrais Stáit, mar atá, na hÚdaráis Áitiúla, na hÚdarais Chalafort, na Boird Iascaireachta agus Coistí Gairmoideachais; 

· agus nuair a roghnaítear iarrathóirí le haghaigh ardú céime laistigh den Státseirbhís trí bhíthin tástálacha agus agallamh idir-rannógach iomaíoch; 

· cuirtear cúnamh á thaobh earcaíochta oscailte ar fáil do eagraíochtaí eile poiblí (.i. An Gárda Síochána, Ionad Gairm-Bheatha na nAltraí); 

· cuirtear cúnamh ar fáil, má iarrtar a leithéid, don Choiste um Cheapacháin Ard-Leibhéil i dtaca le ceapacháin sinsearasha Státseirbhíse trí réamhagallaimh a chur ar bun agus seirbhísí eile nach é. 

Tá réimse an-leathan earcaíochta faoina chúraim:

· postanna cléireachais agus riaracháin 
· ceapacháin sinsearacha bainistíochta 
· seirbhísí earcaíochta idir ghairmiúil agus teicniúil
Is gá don ag an gCoimisinéirí na Státseirbhíse agus na Coimisinéirí um Cheapachain Áitiúla tSeirbhís um Ceapacháin Poiblí an Ghaeilge a thabhairt san áireamh nuair atá earcaíocht agus ardú céime á i gceist agus seirbhísí lasmuigh á thabhairt isteach.
Soláithrítear seirbhísí sainchomhairle agus oiliúna le cois na ngnáth-seirbhísí earcaíochta agus roghnóireachta:
· comhairle agus tacaíocht i dtaobh cúrsaí earcaíochta agus roghnóireachta do Chliant-Eagrais agus do Fhorais Phoiblí eile; 

· Grinn-anailís postanna d'fhonn teacht ar eolas beacht a bhaineann leis na postanna úd. Bíonn an t-eolas seo ag an gCoimisinéirí na Státseirbhíse agus na Coimisinéirí um Cheapachain Áitiúla mar threoir modhanna roghnóireachta ar bhonn inniúlachta. Chomh maith leis sin téann an t-eolas chun tairbhe Cliant-Eagrais i réimse forbairt na n-acmhainní daonna; seirbhís rogha-tástálacha; 

· oiliúint i dteicnící roghnóireachta do mheasúnóirí, oliúint agallaimh san áireamh. 

Is gá don ag an gCoimisinéirí na Státseirbhíse agus na Coimisinéirí um Cheapachain Áitiúla an Ghaeilge a thabhairt san áireamh i ngach réimse den obair seo.
 
Seirbhísí d’Ardchaighdeán
 
Go mbeadh méid áirithe daoine den fhoireann oilte chun déileáil le gearáin trí Ghaeilge; bídís i scríbhinn, ar an bhfón, trí ríomhphost nó faics, nó más gearán pearsanta atá ann,  áit a mbuaileann an duine isteach chuig an tSeirbhís um Ceapachain Poiblí - Coimisinéirí na Státseirbhíse agus na Coimisinéirí um Cheapachain Áitiúla an Ghaeilge
Sprioc : láithreach

 
Eolas:
 
Is gá go mbeadh eolas faoi chúlra, seirbhísí reatha, pleananna agus gach eolas eile ar fáil go dátheangach faoin Seirbhís um Ceapacháin Poiblí.  Gach ábhar a chur ar fáil go dátheangach, ina n-áirítear, bileoga eolais, paimfléid, foirmeacha, tuarascálacha bliantúla, cuntais agus gach eolas eile a chuirtear ar fáil trí na meáin chlóite, an raidió, teilifís agus na meáin leictreonacha. An t-eolas seo a bheith ar fáil go comhuaineach agus gan gá le haon obair bhreise a dhéanamh thar mar a bheadh i gceist chun teacht ar an eolas i mBéarla.
 
Sprioc: Roimh dheireadh na céad bliana den Scéim
 
 
 
Ábhar Scríofa
 
Aon eolas, doiciméad nó comhad, srl., a éilíonn Oifig Sheirbhís um Ceapacháin Poiblí ar chomhlacht a ndéantar gearán ina leith, go mbéidís ar fáil i nGaeilge chomh héasca céanna agus atá siad i mBéarla, más é sin rogha an ghearánaí. Is fearr gach rud a bheith go dátheangach – tugann sé seo rogha cothrom don phobal
 
Sprioc : láithreach
 
  
Comhfhreagras:
 
Go mbeidh comhfhreagras iomlán ar fáil i nGaeilge más é sin rogha an tsaoránaigh. Clúdaíonn an téarma comhfhreagrais gach teagmháil idir an saoránach agus an Oifig an tSeirbhís um Ceapacháin Poiblí, litreacha, facs, ríomhphost, guthán srl.
Go ndéanfar é seo ar bhealach nach gcuirfidh moill ar ghnó an tsaoránaigh nó nach gcuirfidh as don leibhéal seirbhíse a chuirtear ar fáil.
 
Sprioc: Roimh dheireadh na céad bliana den Scéim
 
 
 Ábhar Scríofa
 
Go mbeadh fáil ar gach eolas, cáipéis nó comhad, srl. go dátheangach, lena 
n-áirítear:
                           Cáipéisí maidir le fís, misean agus suáilcí Oifig an tSeirbhís um Ceapacháin Poiblí.
                           Dréachtpholasaithe agus polasaithe.
                           Aon mholtaí maidir le spriocanna agus tosaíochtaí faoi threoir ghinearálta na  hOifge.                           
                           Cuntais bhliantiúla. 
                           Buiséad.
 
 
 
Córas Gutháin 
 
Tá an-tábhacht leis an gcóras fóin (bíodh gur duine beo ar an taobh eile den líne atá ann nó córas taifeadta) mar gurb í seo an chéadphointe teagmhála go hiondúil a bhíonn ag an saoránach leis an gcóras stáit. Tá sé riachtanach go dtuigfeadh an té atá ag glaoch go bhfuil fáilte roimh an nGaeilge agus go mbeidh seirbhís éifeachtach ar fáil trí Ghaeilge.
Caithfidh córas a bheith ann chun plé le fiosrúcháin fóin i nGaeilge chun a chinntiú go mbeidh seirbhís ar fáil láithreach don té a chuireann glaoch ar aon uimhir fóin de chuid na hOifige. D’fhéadfaí leas a bhaint as uimhir theileafóin faoi leith i gcás fhiosrúcháin Ghaeilge mar shampla.
 
Ba chóir a chinntiú:
Go dtabharfaí an leagan Gaeilge den ainm nuair a fhreagraítear an fón. 
Mar shampla :
‘Dia dhuit, Oifig an tSeirbhís um Ceapacháin Poiblí, an féidir liom cabhrú leat?
Go mbeadh sé ar chumas an té atá ag freagairt an fóin plé le fiosruithe i nGaeilge agus na glaochanna a sheoladh ar aghaidh chuig an mball foirne cuí.
 
Más córas uathoibríoch atá in úsáid go mbeadh sé seo ar fáil go dátheangach agus nach mbeadh sé socraithe i mbealach go mbeadh teachtaireacht i mBéarla ar dtús agus gur gá fanacht go dtí an deireadh ar fad don teachtaireacht Ghaeilge.
I gcás córas uathoibríoch is féidir tús a chur le ‘’Dia dhuit, Oifig an tSeirbhís um Ceapacháin Poiblí,  Brú a haon le haghaidh seirbhís i nGaeilge nó press two for this service in English’’. Agus leanúint leis an dá leagan den tseirbhís.  
 
Sprioc:             Tús na Scéime
 
 
Ríomhphost:
 
Ba chóir a chinntiú go mbíonn seirbhís ríomhphoist ar fáil i nGaeilge mar chuid den ghnáthchomhfhreagras agus freisin go mbeadh leagan dátheangach ar fáil d’aon teachtaireacht uathoibríoch a mbainfear úsáid aisti mar chuid den chóras. Ba chóir go mbeadh an seoladh 
r-phost i nGaeilge  agus i mBéarla.
Mar shampla, d’fhéadfaí info@publicjobs.ie agus eolas@postannapoiblí.ie a úsáid. Is féidir na seoltaí a cheangailt agus beidh an dá leagan in ann teacht isteach ag an seoladh amháin. 
 
Sprioc:             Tús na Scéime
 
 
Suíomh Idirlín:
 
Is gá an suíomh a bheith dhátheangach go hiomlán. Mar phríomhshuíomh earcaíochta don earnáil phoiblí in Éirinn tá ról an-tábhachtach ag an suíomh idirlín www.publicjobs.ie Ba chóir seoladh Gaeilge a bheith ar seo ar nós www.postannapoibli.ie Tá moladh tuilllte ag cuid mhaith den suíomh atá dhátheangach, ach is gá go mbeadh an suíomh iomlán inGaeilge agus i mbéarla go cothrom.  D’féadfadh an rogha ‘English / Gaeilge’ a bheith níos soiléara.  Is cóir a chinntiú nach mbíonn deacracht ag an síniú fada nuair atá an custaiméir ag clarú nó ag logáil isteach. 
 
Sprioc:             Tús na Scéime
 
 
Córas Ríomhaireachta:
 
Ba chóir a chinntiú go mbíonn an córas ríomhaireachta ábalta déileáil le húsáid na Gaeilge. Go háirithe na sínithe fada. Ba chóir ‘Gaelspell’ nó córas chun litriú Gaeilge a cheartú a bheith ar na ríomhairí mar atá sa Bhéarla.
 
Sprioc:             Roimh dheireadh na dara bliana
 
 
 
 
Foireann:
 
1.         Go gcuirfí eolas ar fáil don phobal faoin bhfoireann atá ábalta seirbhís a chur ar fáil i nGaeilge agus go n-eagrófaí córas cinnte chun teagmháil a dhéanamh  leis na baill foirne seo agus chun a léiriú cén réimse seirbhíse atá siad in ann a chur ar fáil.
Go gcuirfear feachtais eolais ar bun chun na dualgais nua faoi Acht na dTeangacha Oifigiúla  agus Scéim na Gaeilge a mhíniú don fhoireann ar fad.
 
Sprioc: Tús na Scéime
 
2.         Go gcuirfí córas oiliúna ar fáil chun a chur ar chumas an chuid eile den fhoireann caighdeán Gaeilge a bhaint amach a chuirfeadh ar a gcumas seirbhís i nGaeilge a chur ar fáil ar a gcompord féin agus ar chompord an chustaiméara.
Go mbeadh sé seo déanta ag leibhéal a mbeadh seirbhís i nGaeilge ar fáil gan stró ag clúdach gach réimse d’obair na Seirbhíse um Ceapacháin Poiblí. 
 
Sprioc: Roimh dheireadh na céad bliana den Scéim
 
3.         Go gcuirfí cumas Gaeilge san áireamh agus foireann á earcú feasta.
 
Sprioc: Tús na Scéime
 
Ginearálta:    Ní bheidh sé inghlactha go mbeadh ar na baill foirne a bhfuil Gaeilge ar a dtoil acu plé le gach éileamh ar sheirbhísí i nGaeilge, cuma cén rannóg lena bhfuil siad ag obair. Níl sé seo cothrom don bhall foirne agus ní bheidh an réimse eolais acu chun seirbhís chuí a chur ar fáil don saoránach.
 
 
Soláthar Seirbhísí:
 
Go mbeidh deis ag an saoránach seirbhísí iomlán na Seirbhíse a fháil trí mheán na Gaeilge, ó eolas faoi na seirbhísí a fháil, comhfhreagras trí Ghaeilge, agus ansin plé díreach leis an bhfoireann trí mheán na Gaeilge.
 
Go mbeadh an tseirbhís seo a leanas go háirithe á chur ar fáil.
 
Oifigí:            Foireann ar fáil i ngach oifig chun seirbhís a chur ar fáil i nGaeilge.
                        Nósmhaireacht bunaithe chun an rogha teanga atá ar fáil a chur in iúl don phobal.
Córas eagraithe chun a chinntiú nach gcuirfí moill ar leith ar an té atá ag lorg seirbhíse i nGaeilge.
 
Sprioc: Roimh dheireadh dara bliain na Scéime

I gcás oifig ar bith atá ag feidhmiú sa Ghaeltacht gurb í an Ghaeilge teanga oibre na hoifige agus na foirne agus gurb i nGaeilge a bheidh na comharthaí ar fad ‘srl.
 
Cinntiú go bhfuil gach uile fhoirm ‘srl. ar fáil go dátheangach ar aon bhileog amháin.
Má tharlaíonn sé i gcás eisceachtúil nach bhfuil an dá theanga ar an bhfoirm chéanna go mbeadh na leaganacha Gaeilge ar fáil go soiléir, go poiblí agus nach mbeadh ar an bpobal an leagan Gaeilge a iarraidh.
 
Sprioc: Tús na Scéime
 
 
 
Plé leis an bPobal:
 
Foireann:       Foireann a chur ar fáil atá lánchumasach sa Ghaeilge chun plé le                                             
pobail nó le daoine aonair ar mian leo seirbhís i nGaeilge a fháil.
                        Eolas go bhfuil seirbhís mar seo ar fáil a phoibliú go forleathan.
 
Ócáidí:           Aon chúrsaí, seirbhísí poiblí, seimineáir, ócáidí eolais a bhíonn ar siúl a reachtáil 
 

go  dátheangach, nó i nGaeilge amháin más ceantar Gaeltachta atá i gceist.
  
 
 
 
An Ghaeltacht
 
Gur i nGaeilge amháin a bheidh foireann na Roinne ag plé le gach gnó sa Ghaeltacht agus go dtabharfar tús áite don Ghaeltacht maidir le soláthar seirbhísí i nGaeilge. Go dtabharfaí deiseanna do fostaíthe sa Státchóras cúrsaí Gaeilge a dhéanamh sa Ghaeltacht
 
Sprioc: Tús na Scéime
 
 
Ceantair ina bhfuil leibhéal ard cainteoirí Gaeilge agus Gaelscoileanna
 
In áit a bhfuil eolas ar fáil faoi leibhéal ard cainteoirí Gaeilge a bheith ina gcónaí inti agus/nó go bhfuil Gaelscoil sa cheantar, go dtabharfar aird faoi leith do sholáthar seirbhísí i nGaeilge.
 
Sprioc: Tús na Scéime
 
 
Oifigí / Foirgnimh:
 
Go ndéanfaí soiléir trí chomharthaí, dearcadh foirne, beannachtaí agus córas fóin ‘srl. go bhfuil fáilte roimh úsáid na Gaeilge agus go mbeidh seirbhís i nGaeilge ar fáil a bheidh ar chomhchaighdeán  le seirbhísí i mBéarla.
 
Sprioc:             Tús na Scéime, agus ag cur leis de réir mar a chuirtear le leibhéal na seirbhíse a chuirfear ar fáil i nGaeilge
 
 
Ócáidí Poiblí:
 
Go ndéanfar cinnte go mbeidh gach ócáid phoiblí atá á reáchtáil - dátheangach, idir chomharthaí agus cur i láthair, óráidí san áireamh. 
 
Sprioc: Tús na Scéime
 
 
 
Freagracht:
 
Go mbunófaí córas freagrachta chun soláthar na seirbhísí i nGaeilge a chinntiú agus go mbeidh dualgais chinnte ag leibhéal riaracháin éagsúla chun é seo a bhaint amach. Go mbeidh na daoine atá roghnaithe chun an córas freagrachta a fheidhmiú i gceannas chomh maith ar an bhfeachtas eolais chun na dualgais nua faoi Acht na dTeangacha Oifigiúla agus Scéim na Gaeilge a mhíniú don fhoireann ar fad.
 
Sprioc: Tús na Scéime
________________________________________________________________________

Aighneacht curtha ar fáil ó Chonradh na Gaeilge, 
6 Sráid Fhearchair, Baile Átha Cliath 2.
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